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I. rész

UTASÍTÁSOK
Az országos rendőrfőkapitány

4/2017. (I. 24.) ORFK

utasítása
az általános rendőrségi feladatok ellátására létrehozott szerv mélységi ellenőrzési és közterületi támogató alegységeiről szóló 24/2012. (XII. 29.) ORFK utasítás
módosításáról
A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontjában, a Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény 6. § (1) bekezdés b) pontjában kapott felhatalmazás alapján az általános rendőrségi feladatok ellátására létrehozott szerv mélységi ellenőrzési és közterületi támogató alegységeiről szóló 24/2012. (XII. 29.) ORFK utasítás módosítására kiadom az alábbi 
u t a s í t á s t:

1. Az általános rendőrségi feladatok ellátására létrehozott szerv mélységi ellenőrzési és közterületi támogató alegységeiről szóló 24/2012. (XII. 29.) ORFK utasítás (a továbbiakban: Utasítás) 1. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. Az utasítás hatálya az abban meghatározott feladatkörök tekintetében

a) az Országos Rendőr-főkapitányságra (a továbbiakban: ORFK);

b) a Készenléti Rendőrségre (a továbbiakban: KR);

c) a Repülőtéri Rendőr Igazgatóságra (a továbbiakban: RRI);

d) a Rendőrségi Oktatási és Kiképző Központra (a továbbiakban: ROKK), valamint

e) a megyei (fővárosi) rendőr-főkapitányságokra (a továbbiakban: MRFK)

terjed ki.” 
2.   Az Utasítás 6. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„6. A MEKTA-k tevékenységének egységes szakmai irányítását a rendészeti országos rendőrfőkapitány-helyettes az ORFK Rendészeti Főigazgatóság Közrendvédelmi Főosztály (a továbbiakban: ORFK RFI KVFO) Csapatszolgálati Osztály (a továbbiakban: ORFK RFI KVFO CSO) útján végzi.” 
3.   Az Utasítás 7. pont c) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:

(A MEKTA feladata)
„c) az illetékességi területre elrendelt fokozott ellenőrzésben és a rendészeti országos rendőrfőkapitány-helyettes vagy az MRFK rendészeti rendőrfőkapitány-helyettese által elrendelt, magasabb szintű felkészültséget igénylő szakmai tevékenységben való részvétel;” 
4.   Az Utasítás 7. pont t) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A MEKTA feladata)
„t) a rendkívüli állapot, a szükségállapot, a veszélyhelyzet és a terrorveszélyhelyzet esetén meghatározott rendvédelmi feladatok ellátása;” 
5.   Az Utasítás 30. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„30. A ROKK által a központi szakmai alapképzés befejezését követően kiállított bizonyítványt, a MEKTA alapképzésen és továbbképzéseken való részvételről szóló kötelezettségvállaló nyilatkozatot, a MEKTA vezetőjének az állományba való felvételére vonatkozó javaslatát, az 1. melléklet szerinti lőgyakorlat teljesítéséről szóló igazolást, valamint a MEKTA alapképzés megkezdését megelőzően teljesített és érvényes egészségi, pszichikai és fizikai alkalmassági igazolásokat az érintett rendőr személyügyi dossziéjában el kell helyezni, továbbá a SZENYOR for Windows rendszerben az adatokat rögzíteni kell.”
6.   Az Utasítás 67. pont d) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az ORFK RFI KVFO CSO vezetője, szakmai irányítási jogkörében eljárva:)
„d) intézkedik a MEKTA-k elmúlt évi szakmai tevékenységének, személyi összetételének, anyagi és technikai eszközeinek összegzéséről, melyről január 31-ig jelentést terjeszt fel a rendészeti országos rendőrfőkapitány-helyettes részére;” 
7.  Az Utasítás 2. melléklet 1. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. Fegyverzeti anyagok

Személyi felszerelés:
– 1 db tetszőleges űrméretű (másod-) pisztoly. 

Kiegészítő fegyverzeti felszerelés:
– 1 db bilincstartó;

– 1 db szabvány lövész szemüveg (minősítéssel).

Osztály (alosztály) készlet (a készlet kialakításánál a létszámviszonyokra is figyelemmel kell lenni):
– 3 db tájoló;

– 3 db kézi GPS vevőkészülék (folyamatosan frissíthető szoftverekkel);

– 3 db passzív rendszerű éjjellátó berendezés;

– 1 db speciális bevetési táska (fenti felszerelés szállításához).” 

8.  Az Utasítás 2. melléklet 3. pontjában szereplő felsorolás a következő szövegrésszel egészül ki:

„– 1 db C.P.E. ütés- és vágásálló testvédő készlet, ütésálló védőpajzs, valamint ütésálló védősisak (az ideiglenes csapatszolgálati században történő feladat végrehajtás esetén);

– 1 pár szúrás elleni védőkesztyű.” 
9.   Az Utasítás 2. melléklet 8. pontja a következő szövegrésszel egészül ki:
„– 1 garnitúra gyakorlóöltözet (képzési célra).” 
10.  Az Utasítás

a) 15. pontjában a „Rendőrségi Oktatási és Kiképző Központ (a továbbiakban: ROKK)” szövegrész helyébe a „ROKK”;

b)  19. pontjában az „(a továbbiakban: KR SZOVI)” szövegrész helyébe az „(a továbbiakban: KR SZOVIG)”;

c)  20. és 64. pontjában az „az ORFK rendészeti főigazgatójának” szövegrész helyébe az „a rendészeti országos rendőrfőkapitány-helyettesnek”;

d) 
22. és 64. pontjában, valamint 67. pont b) és e) alpontjában a „KR SZOVI” szövegrész helyébe a „KR SZOVIG”;

e) 24. pontjában az „az ORFK rendészeti főigazgatójának” szövegrész helyébe az „a rendészeti országos rendőrfőkapitány-helyettes”;

f)   38. pontjában az „az ORFK rendészeti főigazgatónak” szövegrész helyébe az „a rendészeti országos rendőrfőkapitány-helyettesnek”;

g) 41. és 46. pontjában az „az ORFK rendészeti főigazgatója” szövegrész helyébe az „a rendészeti országos rendőrfőkapitány-helyettes”;

h)  
60. pontjában a „KR SZOVI” szövegrészek helyébe a „KR SZOVIG”;

i)
70. pontjában az „az ORFK gazdasági főigazgatójának” szövegrész helyébe az „a gazdasági országos rendőrfőkapitány-helyettesnek”, valamint a „felterjeszti” szövegrész helyébe a „megküldi, illetve felterjeszti”

szöveg lép. 
11. Ez az utasítás 2017. február 1-jén
 lép hatályba. 
12. Hatályát veszti az Utasítás

a) 20. pontjában az „első alkalommal 2013. február 15-ig, majd”;

b) 38. pontjában az „első alkalommal 2013. március 31-ig, majd”

szövegrész. 
13. Hatályát veszti az Utasítás 73. pontja. 
14. Ez az utasítás a hatálybalépését követő napon hatályát veszti.
	
	Papp Károly r. altábornagy sk.

országos rendőrfőkapitány


II.

EGYÜTTMŰKÖDÉSI MEGÁLLAPODÁSOK
EGYÜTTMŰKÖDÉSI MEGÁLLAPODÁS

amely létrejött

egyrészről az általános rendőrségi feladatok ellátására létrehozott szerv [székhelye: 1139 Budapest, Teve u. 4-6., (a továbbiakban: Rendőrség)] képviseletében eljáró: Papp Károly r. altábornagy, rendőrségi főtanácsos, országos rendőrfőkapitány
másrészről

a Honvédelmi Minisztérium [székhelye: 1055 Budapest, Balaton u. 7-11., (a továbbiakban: HM)] képviseletében eljáró: dr. Benkő Tibor vezérezredes, a Honvéd Vezérkar főnöke
(a továbbiakban együtt: Felek)
között az alulírott napon és helyen az alábbi feltételekkel:

1. AZ EGYÜTTMŰKÖDÉSI MEGÁLLAPODÁS TÁRGYA ÉS HATÁLYA

1.1. A HM és a Rendőrség – Magyarország Alaptörvénye, a honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény (a továbbiakban: Hvt.), valamint a Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény által meghatározott keretek között – kölcsönösen együttműködik Magyarország államhatárának védelme érdekében kijelölt állománya képzésének végrehajtásában.

1.2. Az együttműködés alapja a Magyar Honvédségnek a rendőrségi feladatok ellátásában történő közreműködése rendjéről szóló 25/2015. (IX. 14.) BM-HM együttes utasítás, valamint a Rendőrség a 1515/752/71/2014/VKI nyt. számú, a Felek által 2014. december 2-án, illetve a 29000-129/13/2015/Emü. számú, a Felek által 2015. szeptember 14-én megkötött Együttműködési megállapodások.

1.3. A Felek rögzítik, hogy egyik Fél vezetési-irányítási rendje sem változik az együttműködési megállapodásban (a továbbiakban: együttműködési megállapodás) rögzített feladatok végrehajtásában.

1.4. Felek megállapítják, hogy az együttműködési megállapodás teljesítése során 

a) a „honvédségi szervezetek” a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) katonai szervezeteinek, valamint a HM-nek a Honvéd Vezérkar alá tartozó szervezeti egységeinek összességét;

b) a „rendőrségi szervezetek” az Országos Rendőr-főkapitányság közvetlen alárendeltségébe tartozó, területi jogállású rendőri szerveket 

jelenti.

1.5. Felek rögzítik, hogy egyéb fogalmak használatában az adott Félre irányadó jogszabályok és közjogi szervezetszabályzó eszközök értelmező rendelkezései az irányadóak.

2. KÉPZÉSI EGYÜTTMŰKÖDÉS

2.1. A HM a Rendőrség részére tömeges bevándorlás kezeléséből eredő rendőrségi feladatokra történő képzéshez elhelyezési, infrastrukturális, híradó és informatikai, kiképzési, kiképzés-technikai és sportobjektum feltételeket biztosít a honvédségi szervezetek előzetesen egyeztetett laktanyáiban, kiképzési objektumaiban és bázisain.

2.2. Az egészségügyi biztosítás terén a HM munkaidőben, illetve munkaidőn kívül, eseti jelleggel, előzetes egyeztetés alapján első szaksegélynyújtást biztosít.

2.3. A HM az előzetesen megadott adatok alapján biztosítja a Rendőrség által kiképzendő személyek és oktatóik belépését a katonai objektumokba a tervezett képzés megtartása céljából.

2.4. A honvédségi szervezetek a belépők adatait a honvédségi adatkezelésről, az egyes honvédelmi kötelezettségek teljesítésével kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013. évi XCVII. törvény 21. §-a alapján és az információs önrendelkezési jogról és az információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény előírásai szerint kezelik. 

2.5. A honvédségi szervezetek objektumaiba történő beléptetés a HM által kiadott rendelkezések és utasítások alapján kerül végrehajtásra. A laktanya területén belüli rendszabályok esetében az adott honvédségi szervezet parancsnoka által kiadott szabályzók a mérvadóak.

2.6. A 2.1. és 2.2. pontok szerinti feladatok végrehajtása során jelentkező igényeket a Felek a melléklet szerinti kapcsolattartóikon keresztül, írásban egyeztetik.
2.7. Az együttműködési megállapodásban meghatározottak végrehajtásával összefüggő regionális szintű kapcsolattartásra kijelölt személyeket a honvédelmi szervezetek parancsnokai és a rendőrségi szervezetek vezetői jelölik ki a képzés végrehajtásának időszakára.

3. KÉPZÉS BIZTOSÍTÁSA

3.1. A honvédségi szervezetek térítésmentesen biztosítják az alábbi szolgáltatásokat, továbbá legfeljebb 35 fő elhelyezését az alábbiak szerint:

a) tanterem és alakuló tér igénybevételét;
b) kiképzési objektumok és bázisok igénybevételét;
c) sportlétesítmények és sportfelszerelések használatát;
d) laktanyai elhelyezést;
e) egészségügyi biztosítást a 2.2. pont szerint, valamint
f) informatikai tanterem igénybevételét.
3.2. A honvédségi szervezetek önköltségi költségtérítéssel, számla ellenében biztosítják a képzés résztvevőinek az alábbiakat:

a) a gépkarabély alap és pisztoly szakalap lőgyakorlat egyéni rendszeresített fegyverzettel történő végrehajtásához a személyi és tárgyi feltételeket;
b) az állomány teljes élelmezési ellátását, beleértve a lő- és gyakorlótereken végrehajtott foglalkozások alkalmával biztosított élelmezési pótlékokat;
c) valamennyi, az MH állományában lévő, a felkészítés céljából kirendelt gép- és harcjármű által felhasznált kenő- és hajtóanyagot; 

d) a szélessávú Internet hozzáférést, valamint
e) az elszállásolási feltételek biztosításából fakadó mosatást, havonta két alkalommal, tisztacsere biztosításával.

3.3. Az együttműködési megállapodás 3.1 pont e) alpontjában, valamint a 3.2 pont b) és e) alpontjában meghatározott feladatok egészségügyi és közegészségügyi-járványügyi feltételeinek biztosítása érdekében a Honvédség Közegészségügyi-járványügyi Szolgálata, valamint a Rendvédelmi Közegészségügyi-járványügyi Szolgálat a felmerült problémákról, hiányosságokról, szükséges intézkedésekről egymást kölcsönösen tájékoztatja és azok elhárításában egymást kölcsönösen segíti.

3.4. A képzések helyszínein a Honvédség és a Rendőrség munkavédelmi hatósága egyeztetett időpontokban közös ellenőrzéseket tart.

4. ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

4.1. Az együttműködési megállapodás a Felek általi aláírásának napján
 lép hatályba, és határozatlan időtartamra szól azzal, hogy az együttműködési megállapodást a hatálybalépésekor folyamatban lévő képzésekre is alkalmazni kell. Az együttműködési megállapodás fenntartásának szükségességéről a Felek folyamatosan egyeztetnek.

4.2. Az együttműködési megállapodást a Felek közös megegyezéssel írásban módosíthatják, illetve megszüntethetik.
4.3. A Felek kötelezettséget vállalnak arra, hogy az együttműködés időtartama alatt a másik Félnek okozott károkról lehetőség szerint tárgyalásos úton egyeztetnek, illetve azokat a Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvényben foglaltaknak megfelelően – egyeztetést követően – egymás részére megtérítik.

4.4. A képzés biztosítására kijelölt honvédelmi szervezetek a részletes feladatokat, illetve térítésmentes és térítéses szolgáltatásokat a képzésben résztvevő rendőrségi szervezetekkel külön megállapodásban rögzítik.

4.5. Az együttműködési megállapodás 1.1. pontja szerinti feladatok végrehajtása során jelentkező igényváltozásokat a Felek a melléklet szerinti kapcsolattartóikon keresztül írásban, az együttműködési megállapodás elválaszthatatlan részét képező módon egyeztetik. A megváltozott és kölcsönösen elfogadott igények szerinti teljesítések hatályosulásához az együttműködési megállapodás külön módosítása nem szükséges.

4.6. Az együttműködési megállapodás 4 példányban készült, amelyből 2 példány a HM-et, 2 példány a Rendőrséget illeti, a megállapodás elválaszthatatlan részét képezi a melléklet. A Felek az együttműködési megállapodás aláírásával elismerik a fenti példányok átvételét.

4.7. Az együttműködési megállapodást a Felek, mint akaratukkal egyezőt, elolvasás és közös értelmezés után jóváhagyólag írták alá.

Budapest, 2017. január 19.

	Dr. Benkő Tibor vezérezredes sk.

Honvéd Vezérkar főnöke
	Papp Károly r. altábornagy sk.

országos rendőrfőkapitány


Melléklet

Az együttműködési megállapodásban meghatározottak végrehajtásával összefüggő országos szintű kapcsolattartásra kijelölt személyek és elérhetőségeik:

A Rendőrség részéről kijelölt személy:

Pinczésné Kiss Klára r. ezredes

Rendőrségi Oktatási és Kiképző Központ

igazgató-helyettes

Telefon: +36 (70) 396-2060

E-mail: pinczesnek@rokk.police.hu
a HM részéről kijelölt személy:
Kovács József ezredes
HVK Kiképzési és Oktatási Csoportfőnökség

csoportfőnök-helyettes

Telefon: +36 (30) 815-0816

E-mail: kovacs.jozsef@mil.hu
EGYÜTTMŰKÖDÉSI MEGÁLLAPODÁS

amely létrejött egyrészről

a Magyar Rendvédelmi Kar [székhelye: 1081 Budapest, Dologház út 1-3. (a továbbiakban: MRK)] képviseletében eljáró: Dobson Tibor tű. dandártábornok, az MRK elnöke,

másrészről

az általános rendőrségi feladatok ellátására létrehozott szerv [székhelye: 1139 Budapest, Teve u. 4-6. (a továbbiakban: Rendőrség)] képviseletében eljáró: Papp Károly r. altábornagy, országos rendőrfőkapitány

(a továbbiakban együtt: Felek)

között, az alulírott napon és helyen az alábbi feltételekkel:

I. Az Együttműködési Megállapodás célja

1. Az Együttműködési Megállapodás (a továbbiakban: Megállapodás) célja az MRK Közgyűlés tagjainak 2017. évi választásának (a továbbiakban: Választás) megszervezéséhez és lebonyolításához kapcsolódó operatív feladatok végrehajtásában való Felek közötti együttműködés jogalapjának megteremtése a Választás eredményes, zökkenőmentes és gördülékeny lebonyolításának elősegítése és biztosítása érdekében.

2. Figyelemmel az 1. pontban megjelölt célra, az együttműködés keretében a Rendőrség vállalja, hogy a Megállapodásban foglaltak szerint közreműködik és segítséget nyújt az MRK részére a Választás lebonyolításához.

II. A Megállapodás tárgya

3. A Rendőrség az MRK Választási Bizottságával együttműködve:

a) közreműködik a Választáshoz kapcsolódó kommunikációban, a Rendőrség MRK tag személyi állományának tájékoztatásában az MRK által kiadott tájékoztatók Intraneten, helyi hirdetőtáblákon való közzététele útján;

b) javaslatot tesz a Választás – Rendőrség által biztosított, a h) alpontban megjelölt irodatechnikai berendezésekkel és irodaszerekkel felszerelt – helyszíneinek kijelölésére, biztosítja a kijelölt választási helyszíneken a Választás törvényes lebonyolításának lehetőségét és technikai feltételeit (szavazófülkék felállítása, szavazóurnák elhelyezése, stb.);

c) javaslatot tesz az MRK Választási Szabályzat alapján létrehozandó helyi választási szervek (választási, valamint jelölő- és szavazatszámláló biztosok) munkatársainak személyére a kijelölt választási helyszíneken MRK tag személyi állomány személyügyi/jogi/adminisztratív beosztást/munkakört betöltő tagjai közül;

d) lehetővé teszi és biztosítja, hogy a kijelölt választási helyszíneken a helyi választási szervek MRK elnöke által megbízott munkatársai a Választás végrehajtásának megszervezésében, a feladatok operatív lebonyolításában az MRK Választási Szabályzata alapján részt vegyenek, és a Választáshoz kapcsolódó feladatellátásuk során mentesüljenek a Rendőrséggel fennálló foglalkoztatási jogviszonyuk alapján őket terhelő szolgálatteljesítési és rendelkezésre állási kötelezettség alól, egyúttal a hivatkozott feladatok ellátására fordított idő szolgálatteljesítési, illetve munkában töltött időnek minősüljön;

e) vállalja a hivatásos és közalkalmazott személyi állomány szolgálati helyről időszakosan távol lévő (pl. vezénylés, szabadság, betegállomány) tagjainak Választásról való, levél útján történő tájékoztatását;

f) tájékoztatást ad az MRK részére arról, hogy a személyi állomány Választáson jelöltként induló tagja nem áll-e fegyelmi büntetés hatálya alatt [Hszt. 301. § (2) bek.];

g) adatot szolgáltat a választói névjegyzék összeállításához;

h) figyelemmel a Hszt. 300. § (1) bekezdésében foglaltakra – a helyi választási szervek munkatársai számára biztosítja a Választás lebonyolításához kapcsolódóan végzett tevékenységük során a Rendőrség – az illetékes vezető által erre a célra kijelölt – irodatechnikai berendezéseinek (internet kapcsolat, számítógép, nyomtató, fénymásoló gép, telefon, irattárolási célt szolgáló zárható szekrény, iratmegsemmisítő) és az irodaszerek térítésmentes használatát.

4. A Rendőrség a Választás tisztaságának ellenőrzése céljából a Választási Bizottság által kijelölt MRK tagok számára biztosítja a választási helyszínekre történő belépést, továbbá biztosítja, hogy az ellenőrző személyek a Választáshoz kapcsolódó tevékenységük idejére mentesüljenek a Rendőrséggel fennálló foglalkoztatási jogviszonyuk alapján őket terhelő szolgálatteljesítési és rendelkezésre állási kötelezettség alól, egyúttal a hivatkozott feladatok ellátására fordított idő szolgálatteljesítési, illetve munkában töltött időnek minősüljön. 

5. A Rendőrség a vele foglalkoztatási jogviszonyban álló MRK tagok számára a Választáshoz kapcsolódó választójog gyakorlásához szükséges időtartamra szolgálat-, illetve munkavégzési kötelezettség alóli mentességet biztosít. A választójog gyakorlásának időtartama szolgálatteljesítési/munkában töltött időnek minősül.

6. A Megállapodás 4. pontjában foglaltakkal kapcsolatban az MRK vállalja, hogy a Választási Bizottság által kijelölt ellenőrző személyek nevéről és elérhetőségéről – a kijelölést követő 15 napon belül – írásban tájékoztatja a Rendőrséget.

III. Kapcsolattartás

7. A Megállapodásban foglaltak végrehajtásához, illetve a kapcsolattartásra a Felek az alábbi személyeket jelölik ki: 
a) MRK részéről: Választási Bizottság elnöke

b) Rendőrség részéről: dr. Bak Sándor r. ezredes az Országos Rendőr-főkapitányság Személyügyi   Főigazgatóság Humánigazgatási Szolgálat vezetője, tel.:+36 (1) 443 588, e-mail: baksa@orfk.police.hu 
IV. Adatvédelem

8. Felek az együttműködésük során fokozottan ügyelnek arra, hogy eljárásuk az adatvédelemre vonatkozó jogszabályokkal és egyéb, az MRK és a Rendőrség működésére irányadó adatvédelmi szabályokkal összhangban legyen.

V. Záró rendelkezések

9. Felek a Megállapodás teljesítése során kölcsönösen együttműködve kötelesek eljárni. Felek minden olyan akadályról vagy körülményről, amely a Megállapodás teljesítése szempontjából lényeges, egymást haladéktalanul kötelesek értesíteni. Felek kötelezettséget vállalnak arra, hogy a Megállapodás végrehajtásával összefüggő megkereséseket olyan időben és olyan módon küldik meg egymás részére, hogy a megkeresésben foglaltak teljesítésére a másik Félnek megfelelő és ésszerű határidő álljon rendelkezésre.

10. A Megállapodás a mindkét Fél által történő aláírás napján
 lép hatályba, és az 1. pontban meghatározott Választás lezárásáig terjedő határozott időre szól.

11. A Megállapodást a Felek elolvasás és közös, egyetértő értelmezés után, mint akaratukkal mindenben egyezőt, jóváhagyólag két eredeti, egymással szó szerint megegyező példányban aláírják.

Budapest, 2017. január 20.
	Papp Károly r. altábornagy sk.

rendőrségi főtanácsos

országos rendőrfőkapitány
	Dobson Tibor tű. dandártábornok sk.

Magyar Rendvédelmi Kar elnöke


� Közzétételére a Hivatalos Értesítő 5. számában, 2017. január 24-én került sor.








� Hatályba lépés napja: 2017. január 19.





� Hatályba lépés napja: 2017. január 20.
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